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Words by
RANDY VADER
Trans. by Moona Yu

두렵지 않네
Whom Shall I Fear?

여호와는 나의 빛이요 나의 구원이시니 내가 누구를 두려워하리요
여호와는 내 생명의 능력이시니 내가 누구를 무서워하리요 (시편 27:1)

Music by
JAY ROUSE

Arr. by Jay Rouse



해설자 :

찬양팀 리더 :

하나님은 우리의 피난처시요 힘이시니 환난 중에 만날 큰 도움이시라 그러므로 땅이 변하든지
산이 흔들려 바다 가운데에 빠지든지 바닷물이 솟아나고 뛰놀든지 그것이 넘침으로 산이
흔들릴지라도 우리는 두려워하지 아니하리로다 (시편 46:1-3)

여호와는 나의 빛이요 나의 구원이시니 내가 누구를 두려워하리요 여호와는 내 생명의
능력이시니 내가 누구를 무서워하리요 (시편 27:1)
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